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B cemaHTHKE pasznmyaroTcs IBe OonbLIME TPYMIBI (hak-
TOPOB, OIpEENIONINX 3HAYEHHe: MepBble B CaMOM OOILIEM
CMBICIIE MOTYT OBITh Ha3BaHBl «HOMHUHATHBHBIMU», BTOpBIE
— «nparmarnaeckumm» (Crystal 1997: 237; Kucenesa 1978).
HomuHaTHBHBII ~aCIIeKT CEMaHTHKH SI3BIKOBBIX — CIMHHI]
H3ydJascsi BCECTOPOHHE, YTO OTPAKEHO B MHOTOYHCIICHHBIX pa-
0oTax TUHTBHCTOB. [IparmMatndeckuii acekT, B CBOIO OUEpe/b,
BCE emé n3o0miIyer JakyHamu, Tpedyomumu 0ogee 0CHOBa-
TenbHOTO aHanu3a. Llenplo HacTosieit paGoThI SIBISETCS HC-
CJICJOBAaHUE TAKOTO IParMaTHuecKoro acleKTa CEMaHTHKU Ha
MaTepHae pycCKOi M HCTIAHCKOIT ()pa3eoToriy, BeIpakaromen
TIOJIOXKUTETBHYIO W OTPHIATENBHYIO SMOIIHOHAIBHYIO OLICHOT-
HOCTb.

AKTyanabHOCTH TOJOOHOTO poja HUCCIEeNOBaHHI  00b-
SICHACTCSI aKTHBHO (POPMUPYIOIIMMHUCS B HACTOSILEE BpPEMs
KaTeropusIMA  JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHH, B paMKaX KOTOpOH
MIPAarMaTMHBUCTHIECKUH ITOAXOJ TIO3BOJISICT YTOYHHUTH He-
KOTOpBIE CEMaHTHUECKHE 3aKOHOMEPHOCTH, CBS3aHHBIE C
9KCIPECCUBHOCTBIO U SMOTUBHOH OLIEHOYHOCTHIO. Crienuduka
NpParMajuHrBUCTUYECKOTO  HMCCICJOBAHUS  OINPE/eIsieT s
oObeIMHCHHEM B 00pa3HOW ceMaHTHKe KOMIOHeHTOB DFE
MIparMaTH4IeCcKuX (B TOM YHCIE KCHPECCHBHO-IMOTHBHBIX) U
MIPeIMETHO-TOTHIECKUX ACTIeKTOB 3HaueHHs. lcronap3oBaHne
MParMaTHIeCKUX KPUTEPUEB TIO3BOMSET CO3/aTh CHCTEMY
9KCIIPECCUBHBIX NOMET, KOTOpas MOJKET OBITH HCIIONB30BaHA
B MPAKTUKE JIEKCHUKOrpadUuecKOro OIMHCAHUS Pa3IHIHBIX
SI3BIKOB.

[IpumepoM anHanm3a JaHHOTO THIA SIBISIETCS (hpaszeorpa-
(ugeckoe onrcanue YMOTHBHO-OLeHOUHBIX DF Ha Marepuae
PYCCKUX M UCTIAaHCKUX ()Pa3eoIOTHUECKHX CIOBapeil B paMKax
npoexra bapcenonckoro ynusepcurera TEXT- KNOWLEDGE
2.0: EL MODELADO DEL CONOCIMIENTO ANTE LOS
NUEVOS RETOS DE LA COMUNICACION DIGITAL
(9KCTIpeCCHBHBIE OICHOYHBIE TIOMETHI B3ATHI M3 HEOITyOIHKO-
BanHoro OMOC cwm. 6ubnuorpaduro). B nieHTpe Hamero BHU-
MaHUs HaXOAATCS BOIPOCHI 00yCIOBIEHHOCTH BOSHUKHOBEHHUS
OLIEHOYHOM CEMAHTHKH TEMATHUYECKON OTHECEHHOCTHIO KOM-
nonentoB OF; nmenno Buytpenuss ¢gopma OE ompenenser
TIparMaTHIecKue 3IeMEHThI 3HAYCHHSI.

ABTOp MCXOAUT W3 MPEINOIOKEHHS, YTO SMOIMOHAIBHASL
OIIEHOYHOCTh MOJKET OBITH ONpPEAENeHa U ONMCAHA Ha OCHOBE
OOBEKTUBHBIX JIMHIBUCTHUECKHX MapKepoOB, YEPe3 €€ KOMIIO-
HEHTBI, JIOCTYIHbIE 00BEKTHBHOMY aHAJIN3Y U KOMIBIOTEPHOU
00paboTKe JaHHBIX; APYTHUMH CIOBAaMH, BO3MOXHO, OOBEKTH-
BHPOBATh SI3BIKOBYI0 HHTYHIIIO HCCIIEIOBATEIIS, HCIIONB3Ys
JTUHTBUCTUYECKHE KPUTEPUH U JIEKCHKOTpaduueckoe ommca-
nue. KputepreMm BO3HMKHOBEHUS SMOIMOHAIBHON OIEHKH Ha
(bpazeonornueckoM ypoBHE JUIS aBTOPA SABISETCS 3HAYMMOCTh
BHYTpeHHEH (hOpMBbI KOMIOHEHTOB (ppa3eoIorHuecKruX eanHHNL]
(cemaHTHYECKass MOTUBHPOBAHHOCTE ).

HauGonpmmit uHTEpeC ¢ TOUKH 3pEHHs] CeMAHTHKH TPEe-
CTaBIIIOT CO0OH EAMHMIIBI, B KOTOPHIX MEPEOCMBICIHBAIOTCS
NepBUYHbIE HOMUHATHBHBIE 3HAYeHWs. B MaHHBIX ciydasx
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JIOTMKA HMKaK HE OIpeJelsieT BO3HUKHOBEHHE OLICHOYHOCTH
OIIPE/IJICHHOrO TIaHa. TeM He MeHee, Ha OCHOBE CTPYKTYPEI
BHyTpeHHel (Gopmbl @E MOXHO BBIJICIUTh HHTCTPAIbHBIC
o0Opa3HbIe CeMBbI TEMaTHYECKOH OTHECEHHOCTH KOMIIOHEHTOB,
OIPEIENIAIONINE  XapAaKTep AMOTHUBHOH OLEHOYHOCTH, IIO
KpaiiHell Mepe, IpU pa3rpaHUYCHUH [ICHOPAaTUBHON U MEIHO-
paTHBHON OIIEHOYHOCTH.

OTa  OTHECEHHOCTH OTPAXKAaeT 3MOTHBHO-OLICHOYHEIE
KYJIBTYPHO-MHU(OJIOTHYECKHE NPEACTABICHHS PYCCKHX |
WCTIaHIEB, 3aUKCUPOBAHHBIE B CIOBECHOH (hopme M MOXKET
ObITh IpeacTaBieHa B pamkax JITT (= nekcHKo-TeMaTH4ecKUX
rpyImm).

CoOCTBEHHO 00pa3HOE 3HAYCHHE CIIOBA SIBISICTCS KOMIIO-
HEHTOM JICKCHYECKOTO 3HAYCHUS, MEPEHAIOLINM COMYTCTBYIO-
IIMe npe/cTaBieHus. JJaHHas TPaKTOBKa BOCXOIHUT K PYCCKOi
¢unonornvyeckoir Tpaguuuun (padoram A.A. Ilorebnm, J[.H.
OBcsHHUKO-KynukoBckoro u ap.), a Takxke KoHIenuusM B.
I'ymbonpara, 1. Bammm, paccMaTpuBarolUM IOHSTHE BHY-
TpeHHell (OpMBI CII0BAa KaK acCONMATHBHO-OOPa3HBIA MOTHB
IIPH BBIJICTICHUH TICHXOJIOTHYECKON TAaHHOCTH TPEICTABICHHUS,
BBI3BIBAIOIIICTO COOTBETCTBYIOLIMI 00pa3 Ha OCHOBE €ro
SI3bIKOBOM MOTHBHPOBAHHOCTH: «BHYTpPEHHss (opma, Kpome
(axTHyeckoro exMHCTBAa o0pasa, JaeT elle 3HaHHE OSTOro
€IMHCTBA; OHa eCTh He o0Opa3 mpeamMera, a obpa3 obpasa, To
ecth npezctaBnenne» [[lorebrs 1999:125]. Ha ocobyro ponb
QHAJIOTUH M MOTHMBALMU B SI3bIKC YKa3bIBAIM TAKKE PsJI 3a-
py6exubIx uccnenosareneid [Lakoft 1987, Pastor 1996:121].

CyLIHOCTh CEMaHTHYECKOH MOTHBHPOBAHHOCTH 3aKJIIOYa-
eTcs B YNOMOOJCHHM JBYX IPEIMETOB MO OOIIeMy s HHUX
NP 3HAKY, IPH 3TOM NPU3HAK HA3BIBAETCS OIOCPEIOBAHHO,
4yepe3 00pa3-CHMBOJI, CYIIECTBYIOIINH B S3IKOBOM CO3HAHUH
HOCHTEJIEH TAHHOTO S3bIKa KaK BOIUIOLICHHE 9TOTO MIPU3HAKA.
CretyeT OTMETHTb, YTO BO3HMKHOBEHHE OSKCIPECCHBHOCTH
BO3MOXHO 00 Ha OCHOBE MeTa(h)OPUUECKOTO IEPEHOCa, aCCO-
LIMAaTHBHBIX XapaKTepPUCTUK (MaJbuMKU oOmkens ‘chuparse
los dedos’ (Nogueira, Turover 1992), nens TpyxJsBbIi (tocon
podrido) ‘persona vieja’, B camom coky (en el propio jugo)
‘en la plenitud de la vida’, tener mucho angel ‘ser encantador,
atractivo’, jugar sucio ‘engafiar, fraudar’), mubo Ha ocHOBe
9K30THYECKOH 3BYKOBOil (hopmbl komnoneHtoB OE: (nectn
axuHero ‘decir absurdos, galimatias’, decir un galimatias,
Oanbemka croepocoBast (taco de dimensiones inmensas;
véanse bobo de Coria, tonto de capirote) ‘una persona estipida,
extremadamente tonto, un idiota; véanse comer paja y madera
‘ser estipido, extremadamente tonto’; ni fu ni fa ‘mediocre; ni
uno ni otro’).

Jlnst aBTOpa SIBISIETCSI CYIISCTBEHHBIM 3aME4aHHE O TOM,
YTO KOPHU SI3BIKOBOI OOpa3HOCTH JIeKAaT HE B CEMAaHTHKE, a
B Te3aypyce, B cucteMe 3HaueHui [Kapaymos 1985:18; Black
1962]. Bo3MO)XHOCTH OJTHOBPEMEHHOTO BOCTIPHATHS CTAPOT0 U
HOBOTO IIOHSTHS Ha OCHOBE 3aKOHA aCCOLMALMU OINpPEeIsieT
CMBICJIOBYIO JIBYIUIAHOBOCTB SI3BIKOBBIX €IMHHI[, B TO K€
BpeMsI UyBCTBEHHAs] HAIVIAHOCTb IPH3HAKAa OOYCIIOBIMBACT
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BO3HUKHOBEHHE SMOILIMOHAJIBHOW OIIEHOYHOCTH KaK YacTHOM
Pa3HOBHAHOCTH 3KCIIPECCHBHOCTH.

OOpa3HOCTb NMPEACTABIAET COOOH CEMaHTUYECKHH KOMIIO-
HEHT, OTPaKAIOMUH acconnanuy (TPeCTaBICHHs), CBI3aHHbIE
C OMpEeENeHHBIM CIOBOM, a Uepe3 HEro M C KOHKPETHBIM
IPU3HAKOM, SBJICHUEM, Ha3bIBACMbIM JaHHBIM CJIOBOM. He-
00XOIMMO YTOUHHTh, YTO CBOWCTBA, 3aKPEIJICHHBIC 32 00pa3s-
HBIM 3HAUCHHEM CJIOBA, MOTYT OBITH MPEIIOIaraéMbIMU YIIH
TIepeoCMBICICHHBIMH. OCO3HAHNE BaKHOCTH MOTHUBAI[IOHHOTO
OCHOBaHHUS (PPa3eosIOTU3MOBUINOM ONPEIeTUIIO HeoOXoau-
MOCTb HCCIIEN0BaTh caMy OOpasHyI0 CTPYKTYypy BHYTpPEHHEIl
¢dopmbl — ee MeraopHUECKHil, METOHUMHUYECKMH W T. II
XapakTep, a TAK)KEe POJIb B HEH pa3IMIHOIO pojja CHMBOJIOB IIH
KBa3UCHMBOJIOB (HAIpUMep, KBA3HCHMBOJIBHOE IPOYTCHHUE
CIIOBA pyKa B MANOMAX, TZI€ 9TOT KOMIIOHEHT aCCOIMHPYETCS
C ujaeel BNACTH: JAEpKaTh B PyKaxX, UMETh PyKy), a TaKkKe
STAJIOHOB WJIM KBA3MATAJOHOB (TUMA IpOXKaTh HaJ KakKIoH
KOIEWKOM, OT ropiuka JBa Bepiuka) [Tenns 1996:45, Bexou-
ka 1996:83]. Bce BBIIEU3I0KEHHOE OTHOCUTCSI HE TOJNBKO K
(pa3eonorn4ecKoi, Ho M K JIEKCHIECKOH 00pa3HOif CeMaHTHKe
JII000T0 3HaKa OIEHOYHOCTH. [laHHOE MOJOXKEeHHEe OJM3KO K
njesiM «yMaKOBKW» 3HAHUS B (hOpPME aKIIMOHATIBHBIX (PPeitMOB,
YTO IMO3BOJIMJIO BBECTU B ONNMCAHUE IMMOHATHUE ITPOTOTUIIA UITH
remTansT-cTpykTypsl [Kapaynos 1985, Bexxounka 1996]. Tlox
STHMH TEPMUHAMH TI0J]pa3yMeBaeTCsl IPeCTaBiIeHue, T. €. He-
KOTOpast 6ojee KOHKpeTHas! (hopMa OTpaKCHHUS, YeM IMOHITHE
(upeanpHOE 00pa30BaHUE) — HEYTO BPOJE «KAPTUHKH» C OIIY-
IIEHHBIMH BTOPOCTENEHHBIMU JETAVIAMH IPH COXPAHEHUH
CYIIECTBEHHBIX.

CyImiecTByeT 3HAYNTENHLHOE YHCIO HAONIONCHWH, yKa3bl-
BAIONIMX KOCBEHHO HAa OICHOYHOE 3HAYCHHE KOMIIOHEHTOB
(pazeonornyeckux eauHUI (cM. paboter Mokuenko B.M.,
Meneposuuy A.M., ®emuuunoit B.I1.): «kpoBs ¢ MOIOKOM —
benoe muio u pymsiHel — KpacoTa, CBUAETENBCTBO XOPOIIETro
3[I0pOBBS, OTCIOAA — MOJIOKUTENIbHAs TOHAIBHOCTH BBIPA-
xkenusy [Demununa, Mokuenko 1990:77]; «Bunetb (Bce) B
PO30BOM (pamy’KHOM) cBeTe — PO30BBIIT IIBET acCOIMMPOBAIICS
¢ 10OpBIM 3710pOBBEM H OaromonydmeM, ¢ OnaroaymueM U
cosepuieHcTBOMY [ brupux, Moxuenko, Cremanosa 2001:519].

Hapsy ¢ cynecTByOmMUMY CEMaHTHYECKMMU M TEMaTHye-
CKUMH KJIacCH(UKALUSIMH aBTOPOM IpeJyIaraeTcst Hopas Kiac-
cudukanust OE, ocHOBaHHAs Ha IPHHAUISKHOCTH (pa3eosio-
THYECKUX EAMHMI] K ONPEEeICHHBIM JICKCHKO-TEMAaTHIECKUM
rpymnaM (JITT); xots peus uaet o Gppa3eonornyecKix eqnHu-
11ax, He MCIOJb3YeTCsl TEPMHUH (Pa3eo-TeMaTHUECKUE IPY b
(DTT'), Tak KaK OHU UAEHTUYHBI JEKCUKO-TEMATHYECKIM.

ABTOp TpHIIeN K 3aKIIOUEHUIO, YTO HPUHAUIC)KHOCTD
MIePBUYHBIX HOMHMHATHBHBIX 3Ha4eHHH kommoHeHTOB DE k
onpenenennoil JITI' o0ycinoBnuBaeT BOSHUKHOBEHHE BTOPHY-
HOW OIEHOYHOH CEMaHTHKH (Pa3eoJOrHYecKUX EIMHHIl KaK
TIOJIOKUTETBHOTO0, TAaK M OTPHLIATENILHOTO 3HAKA.

Buinenennsie namu JITI ¢ MenmnopaTuBHOM OLIEHOYHOCTBIO
MIPE/ICTaBIICHBI TPYIIIaMU:

'HeGecHOT0, 00)KECTBEHHOT0': HE JKUTBE — IIPOCTO paif; pait
3eMHOH; aHTeN BO IUIOTH — (KHIDKH. ycTap.) BocX. KpoTkui,
YYTKUH, HEMOPOUYHBIH YeJOBEK , OBITh HA CEAbMOM Hebe —
‘Bocx. O TOM, KTO HEIOMEPHO pajl, CYaCTIMB ; Mas pura que
el ave del paraiso — 'Bocx. HeBuHHas1, niennoMypeHHasi, Y4ucTas
Kak roiyOxa (o nmeBymike)', tener uno (mucho) angel — Gyxs.
Nmerp (MHOTO) aHrena, omoOp./BocX. BeITh 00asTeNbHBIM,
MpUBJIEKATEIbHBIM, O0NafaTh IapoM HPABHTHCS , COMO Un
serafin — OykB. kak cepadum, 'Bocx. [IpocTo aHres, aHreI04ekK,

KakK KapTHHKA (Jarie o 1eTsx)’; bajado (venido) del cielo Oyka.
— "Bocx. IIpexpacHslii, 4yJeCHbINH, OTIINYHBIN, O€3yNpeyHbIH ;
hacer u.c. como los angeles, OykB. 1enarh 4TO-J1. KaK aHIeJIbl,
'BOCX. JIeTIaTh YTO-JI. (0COOEHHO IeTh) OYeHb XOPOIIO', Mano
de santo, OykB. pyKa CBATOro, 'BOCX. OUYCHb XOPOILINii (0 cpen-
cTBe) .

'cBeTa, Omecka': ¢ Omeckom — 'BocX. (pasr.) Bocx. Ilpe-
BOCXOJ/IHO, OY€Hb XOpOIIO', BO BCEM Oliecke, 3Be3/a MEpBOii
BEJINUMHBI — ' (KHIDKH.) BocX. iepeH. O BbiaronemMcs jesrene,
Macrepe, CIelUaliCTe B KaKOW-JI. 00JIacTH , XBaTaTh 3BE3MBI
¢ Heba, myTeBOAHas 3Be3/1a bonito como una estrella — Gyks.
KpacHWBBII Kak 3Be3da, — 0fo00p./Bocx. OdYeHb KPacHBBHIH,
MpeNIeCTHBIH, odapoBarenbHbli’, brillante como una estrella
— OykB. Onecrsmumii kak 3Be31a 0100p./Bocx. Beinatomuiics,
HEOOBIKHOBEHHBIH (0 4einoBeke)', de perlas — OykB. U3 em-
qyKUHBI, BocX. OTIMYHO, MPEBOCXOIHO, OYEHb KCTaTh , la
estrella que guia a u.p., OykB. myTeBOIHAs 3Be3/1a, YEJOBCK,
ONpeaeNsIIomunil KaKUM-JIH00 00pa3oM Ybk0-TH00 KU3HB, Jes-
TEJILHOCTH , ser una lumbrera, OykB. ObITH CBETHJIOM, = BOCX.
00 0YeHb YMHOM YeJIOBeKe'; tener buena estrella, 6ykB. uMeTh
XOPOILYIO 3Be3/1y, «0J00p. OBITh CYACTINBBIM, Be3ydnm». Kak
B PYCCKOM, TaK M B MCITAHCKOM MaTepuajie HaOIIONaeTCs, YTO
Hapsay ¢ OOLIMM MEJNHOPATHBHBIM 3HAYCHHEM KOMIIOHEHT
«CBET» MEPEOCMBICIISIETCS KaK YMCTBEHHBIE CIIOCOOHOCTH.

'CIIaIoCTH': He )KU3Hb, & MAJIMHA; C/IeJIaTh KOH(PETKY — BOCX.
U3 yero-H. HE3HAYUTEIHLHOIO CHEIaTh HEYTO OYEHb XOpolIee,
KpacuBoe , MEJIOBBIN MeCsIl, BCE B IIOKOJAC — (Kapr.) BOCX.
Bcé ormmuno’, hacer de algo un caramelo — O6yks. Cnenarsb
13 4ero-to KoHdery, omobp. Chenmare uTo-mubO Xoporiee,
KpacuBoe, 3aMedaTenbHoe , azicar y canela — OykB. caxap u
Kopuia, 0100p./Bocx. O4eHb BKYCHBIH, MATBIUKH OOIHIKEILIb,
o0beIeHne; KpacoTKa, I71a3 He OTBECTH, 3aNIsIeHbe (O JAeBYII-
ke)', como de mazapan — OyKkB. Kak W3 MapuuIIaHa, 0100p.
MsrKkuit, TaCKOBBIH, KpOTKHUIT , mas sabroso que la miel — Oyka.
BKyCHee Mena, BocX. CraloCTHBIN, BOCXHUTHTENIBHBIN ; de
miel (es) — OykB. U3 MeZa, 0100p. JTACKOBBIN, IPHUBETINUBBIH,
no0e3HbIN, MPUSATHBIN, crlanocTHbI ; miel sobre hojuelas,
OyKB. MeJl Ha OJTaJIbsIX, 'BOCX. OYCHb XOPOIIHUHi , canela en rama
- OyKB. KOpHIIa CTPYYKOBasl, BOCX. OYEHb XOPOLINii , U T.II.

'BoImeOCTBa': KaKk [0 MAaHOBEHHUIO BOIIICOHOTO JKe3ia,
Mar ¥ BOJIIEOHHWK — BocX. HIyTr. mepeH. O yemoBeke, 00-
JIaJIaI0IIeM HEOTPaHMYCHHBIMH BO3MOXXHOCTSIMH JIeJIaTh BCE
JIETKO M OBICTPO’, YyIO U3 YyAec, BOCbMOE 4ylo cBera; la
octava maravilla del mundo, OykB. BocbMOeE 4y0 CBETa, 'BOCX.
o4eHb KpacuBbIi', hacer milagros/maravillas con u/c — Gyks.
TBOPHUTH 4Yyieca ¢ 4eM-mubo, 'BocX. JlocTHrarh OTIMYHBIX
Pe3yNIbTaTOB CKPOMHBIMU CpPEICTBAaMH, JeNaTh dyaeca '; a (las
mil) maravillas — OykB. B ThICSIYy 4yJec, BOCX. UyAECHO, 3a-
MedaTenbHO, 6ecroI00HO, TPEBOCXOTHO

'MaCJITHACTOCTH': HE XHUTHhE, a MAaCIICHUIAa MacisHas —
‘(ycrap.) Bocx. OueHb XOpomasi, BOJBIOTHAs XHU3HB ; Kak
MacioM 1o cepaiy — (pasr.) omodp. O 4éM-H. OYeHb MPHAT-
HOM, IOCTABIISIOIIEM OOJIbIIOE YIOBOJIbCTBHIE, HACTKACHHUE
CHSIET, KaK MacJIeHbIH OJTMH; CHSeT, KaK OJIMH Ha MacJICHHILY; He
JKM3Hb, @ MACJICHHILIA; KATAaThCsI, KaK ChIP B MAcIIe; KaK 110 Maciy;
marchar como sobre aceite — OykB. WATH Kak Ha Maciie, 0100p.
Bce uuer miajiko, Kak mo Maciy, 6e3 cyuka 0e3 3aJ0pHHKH
venir como el aceite a las espinacas — "omo0p. IIpuiiTHch Kak
Helnb3s 0oree KCTaTH, K MECTY, KaK JIOKKa K o0eny .

Jlornuecku 6osiee 060CHOBaHO BO3HUKHOBEHHUE OLICHOYHO-
CTH B CIIy4asiX MeTaOpUIECKOro IMepeOCMBICICHHS EANHHII,
IIPA KOTOPOM II€PBHYHAs CEMaHTHKAa KOMIIOHEHTOB Ooiiee
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MIPO3payHO MOTHUBHMPYET XapakTep OLEHOYHOCTH; IIPH ITOM
TIOJIOXKHUTETHHO OIIEHHBACTCS:

'BBICOKAsl LICHHOCTH': MOE COKpOBHILE, Ha BEC 30JI0Ta,
30J10Tast T0j0Ba, oro molido — 'BOCX. OTJIMYHBIH, 3aMeUaTeIIb-
HBIH, N3yMUTENbHBIH , plata labrada — "omo0p. camoe nyuree,
orbopHoe', valer un tesoro — OYKB. CTOMTh COKPOBHIIIE, BOCX.
OBbITh HACTOSIIIMM COKPOBHILIEM, HE UMETh ILIEHBI (B IIEJIOM
JIOBOJIHO 3HAYUTENbHA ITOATPYIIA Ha OCHOBE HA3BaHUH Jpa-
TOIICHHBIX METaJUIOB M MUHEpAJIOB); mi tesoro — OyKB. Moe
COKpOBHINE, JIacK. B oOpamienun: Muiblid (-as); JacKOBOE
obOparenue Kk komy-i1n6o'; de oro y azul — OykB. u3 30510Ta U
*on00p. HapsiiHblid, pa3oAeThlii Kak KapTHHKA ; NO tener precio
- OyKB. HE HIMETb IIEHBI, '000p./BOCX. OBITH OYEHb XOPOLIHM ',

'3HATHOCTB': KyM KOPOIIIO, C IIap&M B TOJIOBE, KHS3b KHA3EM,
a lo principe — ‘omo0p./Bocx. PockomrHo, BenHWKOIENHO, Ha
MHMPOKYI0 HOTY', tratarle a uno como un rey/una reina OykB.
OOpaiarbcsi ¢ KeM.TOKaK C KOpOJIeM/KOpOoJieBOi— 0mo0p./
Bocx. banoBark, senesTh, Ha pykax HOCHTh KOTO-JI. , estar
hecho un rey; parecer un rey; vivir como un rey — ‘BocX. bia-
TOICHCTBOBATD, JKUTh 110 [IAPCKH, KaK ChIP B Macie KaTaTbCs
como un sefior — OyKB. Kak TOCIIOANH, = 0100p. (KHUTh, €CTh, H
T.J1.) OYeHb XOPOILIO .

[leiiopaTuBHYI0 SMOTHBHYIO OLCHOYHOCTb BBIPAXKAIOT
JITT ¢pa3eonoruueckux AUHUII CO CKBO3HBIMU 0Opa3sHBIMHU
ceMaMu:

'gyépHOTO, TEMHOTO": upHast ayma — (pasr.) mpesp. O ge-
JIOBEKE KOBAPHOM, CIIOCOOHOM Ha HU3KHUE, PEIOCYANTEIIbHBIC
niena, MOCTYIKH , YEPHBIMH KpacKaMM, Y€pHBIH rof, 4épHOe
neno, 4€pHbIA IeHb, ufpHasl oBlla, TEMHOE Jej0; pasarlas
negras — 'Heo700p. OeICTBOBATh, MBIKATLCS , ponerse negro/
oscuro — 'HeomoOp. He HpaBuTCS, HeN0 NPUHUMACT AypPHOH
obopor’, verlo todo negro — "HeomoOp. BumeTs Bce B uepHOM
cBere’, garbanzo negro — OyKB. YEPHBINA TOPOX, «IEPHAS OBIIAY,
oveja negra, OyKB. «4epHasi OBLIay;

'IbSIBOJIBCKOTO': @/ KPOMEIIHbBIN (Takxke TemHOoTa), baba-
Sra— *(pasr.) mpe3p. Heonoop. O 371001, cBapuBOii 1 6€300pa3-
HOW CTapoi >KeHIIWHE' , aj B ayiie, J[aHTOB all, KpOMEIIHBII
aJ Ha ayuie, ucuaaue ana; a la diabla — OykB. MO-IbSIBOIBCKH,
‘HeomoOp.  Koe-xak, HEOpeXHO, TAM-JIAMN, LIAJSAH-BayIAl ,
diablo cojuelo — OykB. Xpomoii absiBOJI, ‘HEOm0Op./IpeHesp.
CKJIOYHUK, CMYThsiH, OanamyT', pobre diablo Oyks. Benmbrii
TIbSIBOJI, «HECYACTHBIN, kKalkuil yenoBek»; ser de la piel del
diablo — OykB. BBITh U3 KOXKHU IBSBONA, «OBITH 37T0/ICEM.

'mepeBsHHOrO': OpeBHO HeoTécaHHOE — (Tpy0O-TPOCT. ) pe-
HeoOp. O Tynom, cepoM 4YeioBeKe , ToI0Ba eJ0Bast, 0eccTpyHHas
Oananaiika '(pasr.) HeomoOp. mpenebp. bonTyH, mycromens ',
nyouna GesroyioBasi (cToepocoBasi, €10Bas), yOoBasi rojoBa
(6amxa), meHs Gepe30BBI (CTOEPOCOBEIN), UypKa ¢ IIa3aMH,
IepeBsiHHOE 00Tano, Oanmbemka croepocoBasi, TyOnHa TyOu-
HOM, uyp0OaH uypOaHOM, TIeHb MHEM, TIIYTI KaK IeHb; cabeza de
alcornoque — GykB. ToJ10Ba U3 MPOOKOBOTO AepeBa, mpeHeop/
mpe3p. TyI Kak NeHb, 0oiBaH, aypak , cabeza de acebuche —
OyKB. ToJIOBa M3 OJIMBKOBOTO JepeBa, INpeHeOp/mpesp. Tym
KaKk MeHb, OONBaH, Iypak'; (B MCHAHCKOM SI3bIKE B OTIIMYHC
OT PYCKOTO MOXKET BBIpaXKaTbCs M MO3UTHBHOE: no holgar la
madera — ‘omobp. PaGorars He mokiamas pyk', tener madera
de — "omoOp. BbITh cO3MaHHBIM AJIsT 4ero-I1b0 XOpOoIIero');

'COJIOMEHHOTO, MSKHHHOTO, TOJIOKOHHOTO': COJIOMEHHAsI
oyma — (IpocT./pasr.) mpesp. TpyciuBBIA, MaslOXyNIHBIH,
HEHaIEKHBIN YeJIOBeK , MSIKHHHOE Oproxo — (Tpy0o-mpoct.)
npesp. BeipaxkeHHe pe3Koro MOpHIaHus KOMY-JIH00, OCyxKie-
HHSI KOT0-1100.", TOJIOBa MSIKMHON HAaOMTa, MIKHHHAs rOJ0Ba,
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TOJIOKOHHBIM 7100, TOJIOKOHHOE OpIOXO, TOJI0BA COJNIOMOW Ha-
Oura, ceHo-comoma; paja molida — OykB. MonoTas cojoma,
‘omo0p. xsam, Makyaarypa (o KHurax)', comer paja y madera
— OYKB. €CTb COJIOMY O JIepeBo, TpeHeOp./mpe3p. BTk kpaitne
HEBEKECTBEHHBIM, JPEMYYUM HEBEXI0H ; todo es paja - Oyks.
BCE COJIIOMa, HEeoo0p. OfHA BHUIMMOCTH, JIHIA, MOKA3yXa;
HHUYEro CyIIeCTBEHHOIO, OJIHA BOJA ;

'MyCTOTBI, ABIPSIBOTO': MycTas Oalka (rojiosa), roJoBa Jbl-
psBast — *(IPOCT.) HeOAOOP. TpeHeOp. My, u upoH. O yenose-
Ke C IUIOXOU MaMsIThIO, PACCESTHHOM B 3a0BIBUMBOM ', HAOUTHIH
nypak — (rpybo-mpoct.) mpesp. IlpemensHo mmym; Tymwna,
OJIyX ', MyCThIC 3BYKH, NBUIBHBIM MEIIIKOM YJapEHHBIH, IycTOe
MECTO, IIyCTOH KOIIeNEK, MycToi KapMaH; irse de vacio — Oyks.
YHTHU IyCThIM, "HE000p. YITH ¢ yCTBIMHU PYKaMH, HE COJIOHO
xyebaBmm'; dar en vacio — 'Heoqo0p. He momacte B Iieib,
MoTepreTs Heynady , cabeza hueca — OykB. Imycras roiosa, |
mpe3p. TIyTen ;

'Tpsi3u'’: U3 TPsI3M 1a B KHA3M — (pasr.) mpeHeop. O Tom, KTo
OBICTPO U HEOXKMAAHHO JUISL IPYTHX pa3dorares, TpOJBUHYIICS
o ciryx0e, caenan Kapbepy U T.II., 3apacTaThb rPs3blo, MapaTh
Oymary — ‘(ycrap. pasr.) HeonoOp. [lucars/HamucaTh MHOXE-
CTBO 0€3/1apHBIX MPOU3BECHUI , BTONTATh B I'Ps3b, 3aKUIAThH
Ipsi3blO, IPSI3HOIL (IOraHoil) MeT/IoN, MapaTb MyHIHUp, Maparh
PYKH, Maparb pbUIO, HEMBITOE PbLIO, HEUHCT Ha PYKy; jugar
sucio — 'HeonoOp. BecTn HeUECTHYIO WIPY, MOILCHHHYATD,
JKyJIbHHYATH ; con la mancha encima — OykB. ¢ ISITHOM Ha
cebe, 'Heom0Op. B HEBBITOJHOM IIOJOXKEHHH ; NO Ser trigo
limpio — OykB. He OBITH YHCTOI MIICHUIECH, “ HEOT00p. OBITH
HEYCCTHBIMY;

MOXXHO TOBOPHTb OO0 OIPEACNICHHBIX OLICHOYHBIX KBa3H-
CTepeoTHIIax MeTa)OpPUYECKOro Xapakrepa (PKBHUBAJICHTAX
OLICHOYHBIX JIGKCHUECKUX €JUHUI]): 3HaueHue 'BCE camoe
TIOJIOXKUTEIbHOE' — aHTel, OJIeCK, BOIIICOHBIH, 3HaYeHHE 'BHY-
TPEHHEH IyCTOTHI' — ITy3bIPb: JIOMHET KaK MBUIBHBIN ITy3bIPb,
JIe3Th B Iy3bIPb, AYTHIi Iy3bIPb, HAJYTHIH My3bIPh; 3HAYCHHUE
'mepeMEeHYUBOCTH' — BETEp: BETEp B TOJIOBE, BETPEHAs TOJI0BA,
BETPsIHAS MEJIbHUIIA, TOAOUTHIN BETPOM, CO CKBO3HSKOM B TO-
noBe ; viento y marea — ‘HeonoOp. Hes3srozel, ynapsr cyns0sl';
lleno de viento — ‘HeomoOp. IlycToii, GeccomepKaTeIbHBII;
TIIECIIABHBIN, YBaHHBII (B LIEJIOM MEIMOPATHBHAs OLICHKA
Ooee 0000IIEHa IO CEMaHTHKe, a MEeHOpaTHBHAS B OOJbIIE
CTEICHH CBsI3aHa ¢ KOHKPETHO-OIICHOYHBIMHU PH3HAKAMH).

WHuTepecHbl ciyuau, KOraa COYETaHHE EIUHHUL] Pa3HbIX
KJIACCOB OTIPEAENsIeT NeHOPaTHBHOCTh OLIEHOYHOI CEeMaHTHKH;
Tak, cemMa 'MeTajula' OlpeiesieT OIEHOYHOCTh SIMHUIl THIIA:
YyryHHas TOJIOBA, YyT'yHHbIC MO3IH, MEAHbIH 100 (HEBO3MOXK-
HOCTb ONPEIENCHUs a0CTPAKTHOTO MOHATHS yMa (HDH3NUECKOi
XapaKTepPUCTHKOI METalIa), TO XKe CaMOe MOYKHO OTHOCHUTCS K
€/IMHHUIIE JIyllIa, KOTOPasi C B COYETAHUH C aOCTPAKTHBIMU TIO-
HATHSIMU MOXeT (JOPMHUPOBATH MEIMOPATUBHYIO OL[EHOYHOCTD
(mmpoxas ayia, 6oJblas Jyia), a ¢ KOHKPETHBIMH — TOJIBKO
nedopaTHBHY0: OyMakHast 1y, PUKa3Hast Tylia, YepHHIIb-
Hasl Jlyllla, COJIOMEHHas Jylua, 6e3 MblIa B yLly Je3Tb, Je3Th
B JIyLly.

XapaxTepHoi 4epToil SMOTUBHO-OLIeHOUHbIX DF siBisiercs
sHaHTHOCeMus (cM. KucenéBa 1978), BO3MOKHOCTh UX JTBOU-
CTBEHHOTO, MOJISIPHOTO OCMBICJICHHS KaK B OLCHOYHOM, TaK M
B IPEAMETHO-JIOTHYECKOM IUIAHE, TIPU ITOM JaHHAas BO3MOXK-
HOCTh JJBOWHOTO BOCHPHATHS OOYCIIOBIEHa aMOMBAJICHTHO-
CThIO 0A3UCHOTO COICPIKAHUS: XOPOILIEHbKOE (Xopouiee) Aelo,
CKaTepThIO J0pora — ‘mpe3p. youpaiics BoH, paja n30aBUTHCS OT
Te0s’, JOpoTa CKaTepThio — ‘(ycTap.) ono0p. MoXKeIaHue yaad-
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HOTO Jiejia, HaYnHaHus , buena pieza - OyKB. XOpoIias JeTallb,
‘1. Xopommii 3IeMeHT, Kaap, U T.A. , 2. ‘TIyT, 6anamyT".

CHCTEMHOIl XapaKTepUCTHKOIl OLCHOYHON TPAHCIO3UIUH
TIOJIOKUTETEHOM AMOTHBHOM OLICHOYHOCTH SIBIISIETCS BBIparKe-
HHE HPOHUYECKOTO OTHOIICHWSA. 3aKpEIUICHHOCTb MPOHHYE-
CKOI CEMaHTHKU MOXKeT (DUKCHPOBAThCS B JISKCUKOrpaduye-
CKOM OITMCAHMU: aHrel] 0e3 KPBUIBIIIEK, BBICIIEH MapKH, ser
una perla - GyKB. OBITB )KEMYYTOM, ‘XOPOII MaJIbIUK ‘. MpoHus
MOKET BO3HUKATh B €IMHHUIAX, CEMAaHTHKA KOTOPBIX 0003Ha-
YaeT M30bITOK KOJIMYECTBA, IIPH ITOM TaKKe MEIHOPATHBHAS
OLIEHKa CMEHsIeTCsl MeifopaTHBHOW: caxap-MenoBud, rizar el
rizo — OyKB. 3aBUBATh 3aBUTOK, ‘HU3JIMIIHE YCIOXHSITh YTO-IL. .

Jpyroit  TUOMYHOH  OCOOCHHOCTBIO  WCIIOJIB30BAHHUS
SMOTHUBHO -OIICHOYHBIX eIUHUI (Ha (paszeonornyeckoM
YPOBHE, B paMKaX KOHTEKCTA BBICKA3bIBAHOMS) SBISCTCS
ceHcHOMIM3anus (yCHJICHHE SMOLMOHANBHOTO BO3JCHCTBHA).
Tak xax ®E mpencrapisior co60il MUHUBBICKa3bIBaHUE (T10
KpaliHeH Mepe THMOJIOTMYECKH), CIEAYeT OTMETHTh CIydau
yCHIICHHS OlleHOYHOCTH KomIoHeHTa ®DE, mpu sTom ompere-
JICHHS] OTIOPHBIX KOMIIOHEHTOB, Ubsl JICKCHYECKasi CEMaHTHKa
yKe 00NazaeT OmpeAeNeHHOH AIMOTUBHOH OLIEHOYHOCTHIO,
€CTECTBEHHBIM 00pa3oM YCHJIMBAIOT WJIOKYTUBHBIH 3(eKT
BO3JCHCTBUS: NeHb NMHEM, yypOaH uypOaHOM (KOHCTPYKLMU
C TBOPUTEIBHBIM MaJIeKOM), MHJIO-IOPOT0, CEHO-coJoMa (ce-
MaHTHYecKoe cOnmkenne), rizar el rizo (cM. BbIIIe), mas tonto
que tonto — nIynee NIymnoro, ‘upe3p. 04eHb MIYIbIil YeI0BeK".

B pesyrnbrare NpoBeIeHHOTO aHAIH3a!

- onpenenensl OCI" OE ('6necka, HebecHoro', 'cnagoctu’,
'BOJIIICOCTBA', 'MACISTHUCTOCTH' ¥ JAPYTHE MEITHOPATHBHOTO
CIIEKTpa U 'TEMHOTO0', 'IepEeBSIHHOTO', 'TIyCTOr0', 'COJIOMEHHOTO',
'Tps3K' ¥ ApyTHE MeHOPaTUBHOTO CIEKTPA), B PAMKaX KOTOPBIX
TeMaTH4eCKast MPUHAJUIKHOCTH KOMIIOHEHTOB 00YCJIOBIMBACT
SMOTHUBHYIO OLIEHOUHOCTb DE;

- BbIJIEJIEHbI SMOTHBHO-OLICHOYHBIE CTEPEOTHIIBI, (HOpPMUPY-
IOIINX ONpEe/eTIeHHbIN TUII OLICHOYHOCTH (aHTell, BOJIIIEOHBIH,
MacJIeHHIIa, ITy3bIpb, BETEP)

- BBISIBJICHBI CIIy4aW CBS3UM TEMaTHYECKOH OTHECEHHOCTH
C JIEKCHYECKOH CEMAaHTHKOW KOMIIOHEHTOB, KOTJa MeTado-
pudeckue 00O3HAYCHUs  NEHOPATHBHO OLEHHMBAIOT JIMIIb
OTIpEe/IENIEHHBIN CErMEHT CEMAHTUKU: YM — UYyT'yHHBIE MO3TH,
MeJTHBIH J100 (cemMa MeTaiia), rojioBa eJ1oBasi, {yonHa {yOuHoi
(cema 'mepeBsiHHOTO'), XapakTep — 0e3 pyis u 06e3 BeTpui, co
CKBO3HSIKOM B T'OJIOBE (CeMa BETPEHOCTH).

- OTIPE/ICIEHBI CKBO3HBIE CEMBI ‘BOJIIIEOHOT0’, ‘HEOECHOTO ,
‘OirecTsIero’, ‘CKa304HoOro’, ‘CJIaIkoro’ U T.1. MOJOKUTEIbHO-
ro CHEeKTpa U CEeMbl ‘TEMHOTI0’, ‘IyCTOro’, ‘IbsIBOJIBLCKOTO ,
‘TPSI3HOTO’ M T.II. OTPHUIIATEIHFHOTO CIEKTpa 00y CIIOBINBAIONINE
BO3HUKHOBEHHE OIICHOYHBIX KBa3UCTEPEOTHUIIOB;

- BbIsBIE€HA 3aBUCHMOCTb HEPEOCMBICICHHS MEPBHYHOI
CEeMaHTHKH Ha OCHOBE CXEMbI: IIepBUYHAs HOMHMHATHBHAS
CEeMaHTHKa — IEPEOCMBICICHHbIH NPU3HAK — BTOPUYHOE
OLICHOYHOE 3HauCHUE (JKeJIe3HBII — KPEernoCTh — XKEJIE3HbIH Xa-
paxtep; mas duro que el acero, fuerte que el acero (como acero
fundido) — "1. omoOp. TBepABIH, IPOYHBIH, KPETIKUI{ KaK CTaJb,
Kak yKee30, Kak KpeMeHb. 2. o1o0p. (0 XapakTepe) CTOWKHH,
CTaJIbHOM, JKEJIC3HBIH. ")

- HOHTBep)KﬂeHbI HpaFMaJ’lI/IHFBI/ICTI/I‘{eCKHe 3aKOHOMepH0—
cTH dHaHTHOCeMuH U SMpemuctrnanoctn OE, cencubmuimza-
MM ONEHOYHOW CEMaHTHKH, TPAHCIO3UIINU MEIHOPATHBHOM
OLICHOYHOCTH B HPOHUYECKYIO.

B 1nenom B OTHOIIEHMHM TEMaTHUYECKOW OTHECEHHOCTH
PYCCKMX M HCMAHCKHX (DPA3eoOrHYecKHX eIMHHI] MOXHO

YTBEpXKJaTh, YTO CYLIECTBYET OIpPENSNCHHBIN Mapaiienn3M
B MeXaHu3Me (HOPMHUPOBAHUS 3MOIMOHAIBLHO-OLEHOYHBIX
€IMHUI] ¥ OOLIMpHAsl 30HAa COBINAJCHUII 00pa30B, KBa3HUCHM-
BOJIOB U KBAa3UCTEPEOTUIIOB OLEHOUHbIX HOMUHanui. Cxopee
BCETO0, JaHHAsI OOITHOCTH 00YCIIOBIICHA HE TOJIBKO OOITHOCTHIO
TIPUHAATIEKHOCTH PYCCKOTO M UCIIAHCKOTO SI3bIKA K MHIOEBPO-
MEHCKON CeMbe S3BIKOB, HO TaKXKe OOIMIHOCTHIO XPHUCTHAHCKOM
KyNbTypbl M YHUBEPCAIbHOCTBIO XapaKTepa YeIOBEYECKOIo
MBIIILICHHSI.

Be3sycnoBHO, naHHBINA MparMaTU4ecKUil aHAIU3 POJIA Te-
Marmdeckoii orHecenHocTH @F B (hopMHpOBaHNM 3MOTHBHO-
OIIEHOYHOTO 3HAYEHHS HE OTPAKaeT BCETO MHOT000PA3Hs SI3bI-
KOBOH KapTHHBI MUPa PYyCCKHUX, TEM HE MEHEE, KIIacCH(DUKAIHS
COOTBeTCTBMﬁ, OTJIMYAIOIIAsACsd OT TPAAULMOHHBIX TEMaTH4e-
CKHUX 1 (hpa3zeo-ceMaHTUUECKHUX IPYHITHPOBOK, MOXKET OBITh HC-
TI0JTE30BAHA JUISl Pa3BUTHS KOHLETIIHHN JIMHT BOKYJIETYPOJIOTHH,
B JIGKCHKOTpa(h)MueCcKOl MpaKTHKE, a TaK)Ke B MPETOAaBaHUH
PYCCKOTO ¥ HCTIAaHCKOTO SI3BIKOB KaK HHOCTPAHHBIX.
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